
Будучи дочерью Жуй Вана и получив титул принцессы, Шэнь Цзы должна была вызвать много
зависти, но иногда зависть относительна. Шэнь Цзинь, выходившая замуж с почетным
караулом принцессы, находилась в центре всеобщего внимания. Хотя вокруг Юннин Бо ходило
много слухов, все они были достаточно загадочными. Часть приданого Шэнь Цзинь отвезли ​​в
поместье бо, а часть отправилась ​​на границу вместе с ней.

После того, как паланкин Шэнь Цзинь вышел из ворот, его сменила карета, затем предстоял
водный путь, снова карета, и в итоге на дорогу ушло почти три месяца, прежде чем она
достигла границы. Кроме того, что Шэнь Цзинь не могла выходить, когда пожелает, ее жизнь
была вполне размерена. Она спокойно сидела в карете и читала книги.

Для долгого времени в дороге для Шэнь Цзинь подготовили два комплекта свадебного платья.
Один комплект она носила столице, а другой был гораздо толще и предназначался для
приграничья. Они не стали пересекать границу напрямую, а остались в ближайшем городе
дожидаться, пока люди Юннин Бо заберут их.

Рано утром Шэнь Цзинь надела хлопковое свадебное платье, а затем тихо сидела в ожидании,
когда Юннин Бо придет и заберет ее.

О Юннин Бо ходило много слухов, среди которых было даже употребление сырой человеческой
плоти. Шэнь Цзинь думала о том, каким человеком будет Юннин Бо и какой жизнью она будет
жить после того, как выйдет замуж. Что ей делать, если у Юннин Бо плохой характер? Что ей
делать, если Юннин Бо выглядит слишком страшно? Если Юннин Бо ест сырое мясо, должна
ли она есть его вместе с ним? Но, представив себе вид сырого мяса, Шэнь Цзинь отказалась от
этой мысли и подумала, что сможет только смотреть, как Юннин Бо ест его.

Хотя она много думала об этом, Шэнь Цзинь никогда не предполагала, что вообще не увидит
Юннин Бо!

Мало того, что он не приехал за ней, его даже не было в пограничном городе, потому что он
повел свои войска в набег на варваров, так что за Шэнь Цзинь пришел его младший брат, Чу
Сююань, которому было меньше десяти лет. Более того, Чу Сююань давным-давно получил это
задание от своего старшего брата, Чу Сюмина, и привел стражу из поместья, чтобы унести
невесту и приданое.

До того, как появилась Шэнь Цзинь, Чу Сюмин и Чу Сююань были двумя хозяевами Фучжуна.
Даже после свадьбы, Фучжун все еще принадлежал им двоим. Шэнь Цзинь еще не получила
признания Чу Сюмина, и слуги в Фучжуне ее не знали.

Дело было не в том, что эти люди пренебрегали Шэнь Цзинь, а в чувстве несовместимости.
Особняк Фучжуна находился в пограничном городе и, естественно, был далеко не таким
роскошным, как в столице, но он был просторным. Шэнь Цзинь должна была жить в главном
дворе, где и разместили ее приданое.

Фучжун также организовал людей для службы Шэнь Цзинь. В отличие от жителей столицы, и



мужчины, и женщины в приграничье были очень высокими. Они не отличались
разговорчивостью, но двигались и действовали быстро и очень аккуратно. Только когда Шэнь
Цзинь брала на себя инициативу и задавала вопросы, они отвечали.

Хоть служанки в королевском дворце Жуй, прислуживающие Шэнь Цзинь, и не носили шелка,
они все же одевались довольно нарядно. Однако Шэнь Цзинь обнаружила, что люди здесь
редко носят длинные юбки, одежда в основном сшита из сукна, и на них не так уж много
украшений.

Незнакомое окружение и отсутствие знакомых лиц заставили Шэнь Цзинь растеряться.
Наиболее очевидным проявлением было то, что Шэнь Цзинь похудела со скоростью, которую
можно увидеть невооруженным глазом.

Теперь Шэнь Цзинь прислуживали две девушки, одну звали Силе, а другую - Аньпин, а также
одна служанка, которая входила в приданое и приехала с Шэнь Цзинь из столицы.

У Шэнь Цзинь был хороший характер, а так как она не пользовалась благосклонностью в
королевском дворце Жуй, она была более разумна. Если бы ее заменила Шэнь Цзы, боюсь, что
она давно упала бы с небес.

У Силе и Аньпин ни было никаких обид на Шэнь Цзинь. Видя, как она с каждым днем увядает,
они не выдержали и пришли в поместье, чтобы найти управляющего Вана и прямо спросить
его:

- Господин Ван, разве это не плохо для госпожи?

Генеральный управляющий Ван не только управлял поместьем, он был военным советником Чу
Сюмина. Поскольку в доме не было управляющего, он оставался, чтобы  помогать Юннин Бо
заботиться о доме.

- Нам не хватает одежды или мы носим меньше? - риторически спросил управляющий Ван. На
самом деле он не одобрял женитьбу Чу Сюмина на хрупкой девушке, потому что здесь, в
приграничье, иногда женщинам тоже приходится идти на поле боя, а госпожа Юннин Бо  - это
не просто титул, это человек, который может поднять людей, когда Юннин Бо отсутствует, -
Поскольку госпожа боится холода, Фучжун также специально закупил уголь, чтобы согреть ее.

Силе - всего лишь горничная, и она не могла спорить с управляющии Ваном, поэтому лишь
сказала:

- Но это не госпожа настаивала на браке с генералом.

Она была специально выбрана из людей в пограничном городе, чтобы служить Шэнь Цзинь, и в
ее глазах Чу Сюмин был генералом, который привел их к победе, а не столичным чиновником.



Даже на вывеске, висящей перед особняком Чу Сюмина в пограничном городе, значилось, что
это дом генерала, а не бо. Для жителей приграничья самыми важными были два брата Чу.

На самом деле, похудение Шэнь Цзинь было следствием ее дискомфорта. То ли из-за еды, то ли
из-за погоды она чувствовала себя неуютно. Хотя Шэнь Цзинь втайне плакала, потому что
скучала по матери, она не была слабохарактерной.

Когда Шэнь Цзинь впервые приехала сюда, она не осмеливалась ходить куда пожелает или
требовать без разбора. Слухи о Юннин Бо были действительно ужасны, но, пробыв здесь
больше месяца, Шэнь Цзинь вдруг почувствовала, что все не так страшно, как она думала. В
самом начале маленькое животное в незнакомой среде всегда внимательно наблюдает за
окружающей обстановкой. Малейшее движение может отпугнуть его обратно в скорлупу. Но
постепенно, когда животное поймет, что оно здесь в безопасности, оно медленно протянет
лапку, а затем начнет понемногу испытывать мир.

Шэнь Цзинь была именно такой. Питаясь неаппетитными блюдами больше месяца, она вдруг
спросила:

- Силе, что ты обычно ешь?

Силе не ожидала, что Шэнь Цзинь проявит инициативу, чтобы поговорить с ней, и сказала:

- Мы не привыкли есть рис, и обычно предпочитаем лапшу.

- О? - после того, как Шэнь Цзинь похудела, ее глаза стали большими и влажными, и когда она
смотрела на людей, она выглядела как маленькая белочка, которая просит еду.

Силе и Аньпин всегда относились к Шэнь Цзинь мягко, но молодой госпоже некоторое время
назад не хватало энергии, поэтому они почти не разговаривали. Кроме того, и мужчины, и
женщины в пограничном городе отличались смелым темпераментом. Силе налила стакан воды
для Шэнь Цзинь и сказала с улыбкой:

- Я люблю лапшу, а Аньпин любит кунжутные булочки с мясом*.

- Это вкусно? - Шэнь Цзинь выжидающе посмотрела на Силе.

Горничная ответила:

- Я думаю, вкусно. Лапша очень упругая. Суп варят с бараньими костями, сверху кладут
нарезанное мясо и немного острого перца. Это не только вкусно, но и легко есть.

- Вообще-то я думаю, что кунжутные булочки с мясом. Особенно жареная говядина, а сверху



подрумяненная булочка с кунжутом, - сказала Аньпин, снимая одеяло с сушки, - Это очень
вкусно.

- Неужели? - Шэнь Цзинь с нетерпением ждала подробностей, - Неужели это действительно так
вкусно?

- Да, - Аньпин улыбнулась, - Особенно вкусно готовят в доме старика Цяо в западной части
города.

Шэнь Цзинь ничего не сказала, но посмотрела на них блестящими глазами.

- Это кажется очень вкусным.

Даже совершенно тупой человек мог бы понять, что имела в виду Шэнь Цзинь. Служанки
посмотрели друг на друга и Силе сказала:

- Но на вкус они немного тяжеловаты. Госпожа, вам не следует к этому привыкать.

В глазах Шэнь Цзинь внезапно появилось разочарование:

- Неужели я действительно не могу попробовать?

- Ладно, я отправлю брата купить несколько порций. Если госпоже не понравится, то мы
можем это съесть, - тихо сказала Аньпин, глядя на расстроенную Шэнь Цзинь.

Шэнь Цзинь изобразила на лице удивление, а затем, не сводя глаз с Аньпин, спросила:

- Сколько это будет стоить? Разве мясо не дорогое?

- Не очень дорого, - улыбкой сказала Силе, - Мясо здесь намного дешевле, чем овощи и фрукты.

Шэнь Цзинь настояла на том, чтобы дать Аньпин серебро, и сказала:

- Никому не говори.

- Почему? - спросила Силе, - То, что хочет госпожа, можно купить за счет казны.

Шэнь Цзинь покраснела, вцепилась пальцами в юбку и сказала:



- Нет, если посторонние узнают, что я такая жадная, они будут смеяться надо мной.

Силе и Аньпин не могли удержаться от смеха. Они почувствовали, что стали намного ближе к
Шэнь Цзинь в своих сердцах. Они вообще не обнаружили ловушку в ее словах. В одном
предложении она причислила обеих горничных к собственным людям. Шэнь Цзинь все это
время тайно наблюдала за ними и обнаружила, что личности этих двух сплоченных девушек
совсем не похожи на столичных, у которых в сердцах было много сложных движений.
Подкупить их было невозможно, а доброта и изящество, о которых говорила мать, не подходили
для здешней обстановки.

Поэтому Шэнь Цзинь изменила подход. Она не знала, когда вернется Юннин Бо, но надеялась,
что он приедет попозже, чтобы у нее было время сначала разобраться в ситуации в доме. Она
не требовала от слуг уважения и послушания, по крайней мере, чтобы завоевать расположение
этих людей.

Ее титул принцессы совсем не годился перед этими людьми. Шэнь Цзинь обнаружила, что
правила в этом месте отличаются от обычаев в столице. Бесполезно давить людей титулами, к
тому же она здесь одинока и беспомощна. Если Шэнь Цзинь не осмелится узнать их получше,
то вскоре умрет, так и не сумев приспособиться...

Будут ли Жуй Ван и император переживать за нее и спрашивать с Юннин Бо? Это невозможно,
к тому же если она умрет из-за плохого самочувствия, какое это имеет отношение к Юннин
Бо? Только ее мать будет грустить.

Однако Шэнь Цзинь обнаружила, что кунжутные булочки с мясом, рекомендованные Аньпин,
оказались неожиданно вкусными. Тушеное мясо подавалось в кунжутной булочке, хрустящей
снаружи и нежной внутри. Шэнь Цзинь съела полторы порции и на самом деле чувствовала,
что может съесть оставшуюся часть. Вероятно, ее аппетит напугал Аньпин и Силе, эти двое
попытались остановить Шэнь Цзинь, пообещав принести ей еще завтра, после чего Шэнь Цзинь
неохотно сдалась.

Из-за этого Шэнь Цзинь не притронулась к своему ужину, оставив все Аньпин и Силе, а сама
ощупывала свой живот, пытаясь все переварить.
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